
185 St. Thomas Drive 

Ojai, California 93023   

(805) 646‐4338  

www.stacojai.org 

Facebook.com/stacojai 

Served by the Augustinians since 1926 

 

Pastor: Father Kirk Davis O.S.A.  

Email: frkirk@stacojai.org 
 

Associate Pastor: Father Fernando Lopez O.S.A. 

Email: frfernando@stacojai.org  
 

In Residence:  Father Emmanuel Isaac, O.S.A. 
 

Deacon: Phil Nelson  

Email: deaconphil@stacojai.org 
 

Office hours ~ Horario de oficina 

Monday ‐ Friday ~ Lunes ‐ Viernes 

9:00AM ‐  5:00PM 

 

 

 

Mass Times/Tiempos de misa 
MONDAY—FRIDAY ~  LUNES—VIERNES 

 9:00AM  
SATURDAY—SÁBADO 

8:00AM   
 

SATURDAY ~ SÁBADO POR LA NOCHE 

 English 5:00PM           Español  6:30PM  
 

SUNDAY MASSES~ MISAS DEL DOMINGO 

English 7:30AM & 9:30AM   

Español 11:30AM   

June 11, 2023 



SACRAMENT OF RECONCILIATION ~  

SACRAMENTO DE LA RECONCILIACIÓN    

Saturdays 3:30PM ‐ 4:30PM  

 

EXPOSITION AND ADORATION 

EXPOSICIÓN Y ADORACIÓN 

of the Blessed Sacrament ~ 

del Santísimo Sacramento  

Thursday/Friday ~ Jueves/Viernes  9:30AM‐

10:30PM 

  

PRAYER LINE ~ LÍNEA DE ORACIÓN  

Contact Parish Office 

Póngase en contacto con la oficina parroquial 

(805) 646‐4338 

 

WEDDINGS ~ BODAS  

Contact Parish Office 

Póngase en contacto con la oficina parroquial 

(805) 646‐4338 

 

BAPTISMS ~ BAUTISMOS  

English: Dn. Phil Nelson  

Spanish: Fr. Fernando Lopez OSA  

 

FUNERALS ~ FUNERALES 

 Contact Parish Office ~ Póngase en contacto con  

la oficina parroquial (805) 646‐4338 

 

PRIVATE PRAYER ~ ORACIÓN PRIVADA  

Chapel open Mon‐Sat ~ Capilla abierta de lunes 

a sábado: 

10AM‐4PM 

 
 
 
 
 

Eucharist—the Real Presence of Our Lord 

“. . . by the consecration of the bread and wine there takes place a change of the whole substance of 

the bread into the substance of the body of Christ our Lord and of the whole substance of the wine 

into the substance of his blood. in [what is] properly called transubstantiation’”  

Taken from the Catechism of the Catholic Church #1376:  

The Solemnity of the 

Body and Blood of Christ 

9:30 & 11:30 Masses 
will begin with a 

Eucharistic Procession 

Exposition of the Blessed Sacrament 

12:30pm—4pm 

Benediction following 



Villanova Preparatory School 

(High School aged) 

& 
Middle School 

(students in 6th—8th grades) 

Scholarships available based on need 

Enroll Now! 
for 

Fall 2023 
More information at 

 www.VillanovaMiddleSchool.org 

admissions@villanovaprep.org 

DID YOU KNOW? 

Tips to guarantee children’s safety around 

swimming pools 

Drowning is the leading cause of injury‐related death 

among children ages 1‐4, and it is the third leading 

cause of unintentional injury‐related death among 

children 19 and under. To avoid a tragedy, following 

are a few tips when watching children in or around 

the water: keep young children and weak swimmers 

within arm’s reach of an adult; make sure more 

experienced swimmers are with a partner every time; 

choose an adult to be in or near the water carefully 

watching children; teach children how to swim. For 

more information, visit https://www.safekids.org/

poolsafety. 

Consejos para garantizar la seguridad de los niños en 

las piscinas 

El ahogamiento es la principal causa de Muerte 

relacionada con lesiones entre los niños de 1 a 4 años de 

edad, y es la tercera causa principal de muerte no 

intencional relacionada con lesiones entre los niños 

de 19 años y menores. Para evitar una tragedia, los 

siguientes son algunos consejos cuando observe a los 

niños en el agua o cerca de ella: mantenga a los niños 

pequeños y a los nadadores débiles al alcance de la 

mano de un adulto; asegúrese de que los nadadores 

más experimentados estén siempre con un compañero; 

elija a un adulto para que esté en el agua o cerca de ella 

vigilando atentamente a los niños; enseñe a los niños a 

nadar. Para obtener más información, visite https://

www.safekids.org/poolsafety. 

Next Week 

Sunday, June 18 

Day of Celebrations 

Father’s Day 
& 

Fr. Fernando’s 
10‐year anniversary 

of his ordination to the priesthood. 

Please mark your calendars and plan to join us for 

a Parish Barbecue and Potluck Lunch 

Celebration beginning at 12:30PM 

Sign ups after masses this week to bring 

Side dishes, Salads, and/or Desserts 

 

 “Fellowship/Friendship Gathering” 

This Tuesday 

June 13, 2023 
and every second Tuesday of the month 

After the 9:00 mass 

Bring a snack to share if you’d like 

There will be coffee for all 

And time to get to know one another 

 

Rosario en Español 
Este Martes 

A las seis de la tarde 

 

Rosary in English 
To the Immaculate Heart of Mary 

Fridays after the 9am mass 

 



Here are some of the many activities to look forward to this summer in the parish: 

SUMMER CAMPS: Both Camp Big Deal and SAW (Signed Ungted to Witness) are 

held at Villanova Prep!  Pray for all the young people throughout the Archdiocese who 

attend and that the Holy Spirit will continue to inspire them! 

EXCURSION: Come visit the Ronald Reagan Library on July 6th, to experience the 

Auschwitz exhibit and reflect on what history has to teach us, as well as seeing the 

Reagan Museum and Air Force One pavilion 

CATECHIST TRAINING:  Training of new catechists: Seminars are held weekly to 

train new and future catechists. 

TEEN CONFERENCE:  August 4‐6 – City of Saints Teen Conference held on the 

UCLA Campus – a great opportunity for Confirmation teens! 

ADULT FAITH FORMATION:  

July 9—at 11 am: What is Catholic Social Teaching? Attend this interactive 

     exploration of Catholic teaching on Social Justice. 

August 6—at 11 am come and hear about the Ministries of our Church 

VIRTUS Training – call the parish office to see if you need to recertify or if you are 

new to parish ministry to become certified in Godʹs Protection Children and Youth. 

The RCIA conversations continue, for you or anyone you know who wants to begin 

the journey to becoming Catholic. 

 For more information and details on upcoming events, donʹt hesitate to get in touch with 

Aina Yates at aina@stacojai.org or 646‐4338 x111 

 

   



The Priesthood and the Eucharist  
 

“These two Sacraments were born together,” 

wrote St. John Paul II of the priesthood and the 

Eucharist, “and their destiny is indissolubly 

linked until the end of the world.” 

 

The Eucharist is such a beautiful example of 

how God, conscious of our limitations, bends to 

meet us. He once came to us cloaked in the 

flesh, that we might recognize Him. Now He 

comes as the very means by which we nourish 

ourselves: food and drink, the most familiar 

and comforting thing in the world to us. How 

easy He makes it to fulfill his command that we 

become one with Him. How generous He is to 

make such a sacred thing also accessible. 

 

We can say the same of the priesthood, and of 

the men He calls to its number. How generous 

of Him to make such an accessible thing — our 

sons, our brothers, our uncles, our cousins — 

sacred. How generous of Him to allow these 

human creations — who share in our own 

faults — to be the means through which He 

comes to us in the Eucharist. 

 

Without the Eucharist, we would have no 

eternal life. Without priests, we would have no 

Eucharist. On this, the Solemnity of the Most 

Holy Body and Blood of Christ, let’s give 

thanks for our priests, and redouble our pray‐

ers that God will send us good and holy ones 

— manna from Heaven in our wandering exile. 
 

“Whoever eats my flesh and drinks my blood has 

eternal life, and I will raise him on the last day.” — 

John 6:54 

El Sacerdocio y la Eucaristía 

“Estos dos Sacramentos nacieron juntos,” escribió 

San Juan Pablo II sobre el sacerdocio y la 

Eucaristía, “y su destino está indisolublemente 

unido hasta el fin del mundo.” 

 

La Eucaristía es un ejemplo tan hermoso de cómo 

Dios, consciente de nuestras limitaciones, se 

inclina a nuestro encuentro. Una vez vino a  

nosotros envuelto en la carne, para que podamos 

reconocerlo. Ahora viene como el medio por el 

cual nos alimentamos: comida y bebida, lo más 

familiar y reconfortante del mundo para nosotros. 

Cuán fácil hace que cumplamos su mandato de 

que seamos uno con Él. Cuán generoso es Él al 

hacer accesible también algo tan sagrado. 

 

Lo mismo podemos decir del sacerdocio y de los 

hombres a los que llama a su número. Qué 

generoso de su parte hacer algo tan accesible: 

nuestros hijos, nuestros hermanos, nuestros tíos, 

nuestros primos, sagrados. Cuán generoso de su 

parte al permitir que estas creaciones humanas, 

que comparten nuestras propias faltas, sean el 

medio a través del cual Él viene a nosotros en la 

Eucaristía. 

 

Sin la Eucaristía, no tendríamos vida eterna. Sin 

sacerdotes, no tendríamos Eucaristía. En esta 

solemnidad del Santísimo Cuerpo y Sangre de 

Cristo, demos gracias por nuestros sacerdotes y 

redoblemos nuestras oraciones para que Dios 

nos envíe buenos y santos, maná del cielo en 

nuestro exilio errante. 

 

“El que come mi carne y bebe mi sangre, tiene vida 

eterna y yo lo resucitaré en el último día.” — Juan 6:54 

Prayer of Thanksgiving for our priests: 

Gracious and loving God, we thank you for the gift of our priests. Through them, we experience 

your presence in the sacraments. Help our priests to be strong in their vocation. Set their souls on 

fire with love for your people. In the name of the Father, and the Son, and the Holy Spirit.  Amen.
             (USCCB) 



Las conmemoraciones 

de la semana del 11 de junio de 2023 

Domingo:  El Cuerpo y la Sangre de Cristo  

Lunes:  

Martes:  San Antonio de Padua, presbítero 

 y doctor de la Iglesia  

Miércoles:  Día de la Bandera 

Jueves:  

Viernes:  El Sagrado Corazón de Jesús  

Sábado:  Corazón Inmaculado de la 

 Bienaventurada Virgen María 

Domingo siguiente:11º Domingo del 

 Tiempo Ordinario; Día del Padre 

 (EEUU) 

REFLECT AND RESPOND TO SCRIPTURE 

First Reading:    At the end of their forty‐year journey 

in the desert, Moses instructs the Israelites not to for‐

get how God taught them to depend on Him alone. 

How might you remind yourself of this important 

lesson in life? 

Second Reading:    Paul teaches the Corinthians that 

through the body and blood of Christ, the community 

of believers are “one body.” Who in your life needs to 

hear this unifying message?   

Gospel:  Jesus teaches the crowds that through his 

body and blood believers will obtain eternal life and 

be raised on the last day. This is the core of our 

Catholic belief about Jesus. How do you think we can 

best celebrate this gift of eternal life? 

REFLEXIONAR Y RESPONDER  

Primera Lectura:  Al final de su trayecto de cuarenta 

años por el desierto, Moisés instruye a los israelitas a 

no olvidar cómo Dios les enseñó a depender solo de Él. 

¿Cómo podrías 

recordarte a ti mismo esta importante lección de vida? 

Segunda Lectura:  Pablo enseña a los corintios que, a 

través del cuerpo y la sangre de Cristo, la comunidad 

de creyentes es “un solo cuerpo.” ¿Quién en tu vida 

necesita escuchar este mensaje unificador? 

Evangelio: Jesús enseña a las multitudes que a través 

de su cuerpo y sangre los creyentes obtendrán la vida 

eterna y resucitarán en el último día. Este es el núcleo 

de nuestra creencia católica acerca de Jesús. ¿Cómo 

crees que podemos celebrar mejor este don de la vida 

eterna? 

Readings for the week of June 11, 2023 

Sunday: Dt 8:2‐3, 14b‐16a/Ps 147:12‐13, 14‐15, 19‐20 

 (12)/1 Cor 10:16‐17/Jn 6:51‐58 

Monday: 2 Cor 1:1‐7/Ps 34:2‐3, 4‐5, 6‐7, 8‐9/Mt 5:1‐12    

Tuesday:  2 Cor 1:18‐22/Ps 119:129, 130, 131, 132, 133, 

 135/Mt 5:13‐16 

Wednesday:  2 Cor 3:4‐11/Ps 99:5, 6, 7, 8, 9/Mt 5:17‐19  

Thursday:  2 Cor 3:15—4:1, 3‐6/Ps 85:9ab and 10, 11‐12, 13‐

 14/Mt 5:20‐26 

Friday:   Dt 7:6‐11/Ps 103:1‐2, 3‐4, 6‐7, 8, 10 (see 17)/1 Jn 4:7‐

 16/Mt 11:25‐30  

Saturday:  2 Cor 5:14‐21/Ps 103:1‐2, 3‐4, 9‐10, 11‐12//Lk 

 2:41‐51 

Next Sunday: Ex 19:2‐6a/Ps 100:1‐2, 3, 5 (3c)/Rom 5:6‐    

 11/Mt 9:36—10:8   

Las lecturas de la semana del 11 de junio de 2023 

Domingo: Dt 8, 2‐3. 14‐16/Sal 147, 12‐13. 14‐15. 19‐20 

 (12)/1 Co 10, 16‐17/Jn 6, 51‐58 

Lunes:   2 Co 1, 1‐7/Sal 33, 2‐3. 4‐5. 6‐7. 8‐9/Mt 5, 1‐12    

Martes:  2 Co 1, 18‐22/Sal 118, 129. 130. 131. 132. 133. 

 135/Mt 5, 13‐16 

Miércoles:  2 Co 3, 4‐11/Sal 98, 5. 6. 7. 8. 9/Mt 5, 17‐19  

Jueves:   2 Co 3, 15—4, 1. 3‐6/Sal 84, 9 y 10. 11‐12. 13‐14/Mt 

 5, 20‐26 

Viernes:   Dt 7, 6‐11/Sal 102, 1‐2. 3‐4. 6‐7. 8. 10 (ver 17)/1,Jn 

 4, 7‐16/Mt 11, 25‐30  

Sábado:  2 Co 5, 14‐21/Sal 102, 1‐2. 3‐4. 9‐10. 11‐12//Lc  

 2, 41‐51 

Domingo siguiente:  Ex 19, 2‐6/Sal 99, 1‐2. 3. 5 (3)/Rom 5, 

 6‐11/Mt 9, 36—10, 8   

Observances for the week of June 11, 2023 

Sunday:  The Most Holy Body and 

 Blood of Christ  

Monday: 

Tuesday:  St. Anthony of Padua, 

 Priest and Doctor of the Church  

Wednesday:  Flag Day 

Thursday:  

Friday:   The Most Sacred Heart of Jesus  

Saturday:  The Immaculate Heart of the  

 Blessed Virgin Mary  

Next Sunday: 11th Sunday in 

 Ordinary Time; 

   Father’s Day 



Father Kirk’s Letter                                                Una Carta de Padre Kirk 

STAFF AND SERVICES 

Pastor, Father Kirk Davis, O.S.A. (805) 646‐4338 x105 frkirk@stacojai.org 

Associate Pastor, Fr. Fernando Lopez O.S.A (805) 646‐4338 x103 frfernando@stacojai.org 

Deacon Phil Nelson (805) 276‐3799 deaconphil@stacojai.org 

Parish Office/Bookkeeper, Kathleen Lansing (805) 646‐4338 x101 office@stacojai.org 

Religious Education, Aina Yates (805) 646‐4338 x111 aina@stacojai.org 

Bulletin Editor, Virginia Aguirre (805) 646‐4338 x101 bulletin@stacojai.org 

Facilities & Grounds, Mario Ramirez (805) 646‐4338 x106 office@stacojai.org 

Aquinas  Center & Facility Rental (805) 646‐4338 x101 office@stacojai.org 

Bereavement  (805) 646‐4338 x101 office@stacojai.org 

Communion to the Sick, Steve Barrack  stephenpbarrack@gmail.com 

Parish Finance Council, Dan Reid (805) 646‐4338 x102 ojaireid2@gmail.com 

Liturgy Committee, Deacon Phil (805) 276‐3799 deaconphil@stacojai.org 

St. Vincent de Paul (805) 646‐4338 x104  

Community Market,  Food Pantry; Food Share (805) 646‐4338 x112  

     The Augustinians will be gathering this 

week at Villanova Prep for our Provincial 

Chapter, a meeting of all the friars in the Prov‐

ince of St Augustine in California. The purpose 

of the chapteris to assess where we are as a 

group, and to prayerfully plan for the future. 

The week will be presided over by the Prior 

General of the Order of St. Augustine,             

Fr. Alejandro  Moral Anton, OSA who has  

traveled from Rome to be with us this week.  

Fr. John Chung, chaplain from Thomas     

Aquinas College has graciously agreed to cover 

our  daily Mass here at the parish from      

Monday to Friday. 

     A reminder to all that next Sunday,  Father’s 

Day, we will be gathering for a BBQ and Pot‐

luck lunch beginning at 12:30.  Sign‐ups are 

available outside on the plaza after our Masses 

this weekend. 

Have a great week everybody! 

Blessings, 

Fr. Kirk 

      Los agustinos se reunirán esta semana en 

Villanova Prep para nuestro Capítulo Provin‐

cial, una reunión de todos los frailes de la      

Provincia de San Agustín en California. El 

propósito de este capítulo es evaluar dónde    

estamos como grupo y planificar en oración   

para el futuro. La semana será presidida por el 

Prior General de la Orden de San Agustín, P. 

Alejandro Moral Anton, OSA que ha viajado 

desde Roma para estar con nosotros esta sema‐

na. Padre John Chung, capellán de Thomas 

Aquinas College, ha accedido gentilmente a    

cubrir nuestra misadiaria aquí en la parroquia 

de lunes a viernes. 

    Un recordatorio para todos que el próximo 

domingo, Día del Padre, nos reuniremos para 

un almuerzo BBQ y Potluck a partir de las 12:30. 

Las inscripciones están disponibles afuera en la 

plaza después de nuestras Misas este fin de 

semana. ¡Que tengan una gran semana a todos! 

 

bendiciones, 

P. Kirk 


